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Commune,�Yen�Binh�District,�Yen�Bai�Province,� is�a� signi¿cant�ritual�
FORVHO\� WLHG�WR�WKH�DJULFXOWXUDO�SURGXFWLRQ�DFWLYLWLHV�RI�WKH�FRPPXQLW\��
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SURVSHURXV�OLYHV��DQG�WKH�GHYHORSPHQW�RI�WKHLU�YLOODJHV�WKURXJK�ULWXDOV��

PXVLF�� DQG� ODQJXDJH�� ,W� VHUYHV� DV� DQ� RSSRUWXQLW\� IRU� WKH� FRPPXQLW\�

WR� VWUHQJWKHQ� WKHLU� EHOLHI� LQ� WUDGLWLRQDO� YDOXHV� ZKLOH� SUHVHUYLQJ� DQG�

SURPRWLQJ�WKHLU� ORQJ�VWDQGLQJ�VSLULWXDO�KHULWDJH��7KLV�DUWLFOH�H[DPLQHV�

WKH� &URS�3UD\LQJ� )HVWLYDO� IURP� WKH� SHUVSHFWLYH� RI� VRFLROLQJXLVWLFV��

DLPLQJ� WR� FODULI\� WKH� UHODWLRQVKLS� EHWZHHQ� ODQJXDJH� DQG� WKH� FXOWXUDO�

DQG�VRFLDO�HOHPHQWV�ZLWKLQ�WKH�IHVWLYDO��7KURXJK�WKLV�OHQV��LW�KLJKOLJKWV�

how� language� is�used� to�maintain�community� cohesion,� reÀect� social�
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1.�Introduction

7KH� &URS�3UD\LQJ� )HVWLYDO� RI� WKH� 'DR� 4XDQ�

7UDQJ�SHRSOH�LQ�<HQ�7KDQK�&RPPXQH��<HQ�%LQK�

District,�Yen�Bai� Province,� is� a� signi¿cant� ritual�
GHHSO\� URRWHG� LQ� WKH� DJULFXOWXUDO� OLYHOLKRRG� RI�

WKH� FRPPXQLW\��7KLV�RFFDVLRQ�DOORZV� WKH�SHRSOH�

WR� SUD\� IRU� ERXQWLIXO� KDUYHVWV�� SURVSHURXV� OLYHV��

DQG�WKH�GHYHORSPHQW�RI�WKHLU�YLOODJHV��0RUH�WKDQ�

MXVW�D�UHOLJLRXV�DFWLYLW\��WKH�&URS�3UD\LQJ�)HVWLYDO�

LV� D� WUDGLWLRQDO� FXOWXUDO� HYHQW� WKDW� HPERGLHV� WKH�

LQWHUJHQHUDWLRQDO� ERQGV� ZLWKLQ� WKH� FRPPXQLW\��

VKRZFDVLQJ�XQLW\�DQG�PXWXDO�VXSSRUW�LQ�ODERU�DQG�

SURGXFWLRQ�� 7KURXJK� WKLV� ULWXDO�� WKH� 'DR� 4XDQ�

7UDQJ� SHRSOH� VWUHQJWKHQ�VRFLDO� UHODWLRQVKLSV� DQG�

FRQWULEXWH�WR�WKH�SURVSHULW\�RI�WKHLU�KRPHODQG�

7KH�IHVWLYDO�SOD\V�D�YLWDO�UROH�LQ�WKH�FXOWXUDO�OLIH�

RI� WKH�'DR�4XDQ�7UDQJ� SHRSOH�� UHSUHVHQWLQJ� WKH�

XQLTXH�FXOWXUDO�LGHQWLW\�RI�WKH�FRPPXQLW\�WKURXJK�

LWV� ULWXDOV�� PXVLF�� DQG� ODQJXDJH�� ,W� VHUYHV� DV� DQ�

opportunity� for� the� community� to� rea൶rm� their�
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IDLWK� LQ� WUDGLWLRQDO� YDOXHV� ZKLOH� SUHVHUYLQJ� DQG�

SURPRWLQJ�WKHLU�ORQJ�VWDQGLQJ�VSLULWXDO�KHULWDJH�

7KLV�VWXG\�H[DPLQHV�WKH�&URS�3UD\LQJ�)HVWLYDO�

IURP� D� VRFLROLQJXLVWLF� SHUVSHFWLYH�� DLPLQJ� WR�

FODULI\� WKH� LQWHUSOD\� EHWZHHQ� ODQJXDJH� DQG� WKH�

FXOWXUDO� DQG� VRFLDO� HOHPHQWV� HPEHGGHG� LQ� WKH�

IHVWLYDO�� ,W�KLJKOLJKWV�KRZ� ODQJXDJH�LV�XWLOL]HG�WR�

maintain� community� cohesion� and� reÀects� the�
VRFLDO� DQG� VSLULWXDO� FKDUDFWHULVWLFV� RI� WKH� 'DR�

4XDQ�7UDQJ�SHRSOH�ZLWKLQ�WKH�IHVWLYDO¶V�FRQWH[W�

2.�Research�Background

)HVWLYDOV� KDYH� ORQJ� EHHQ� LQWHJUDO� WR� WKH�

VSLULWXDO� DQG� FXOWXUDO� DFWLYLWLHV� RI� KXPDQLW\�� ,Q�

9LHWQDP�� IHVWLYDOV� DUH� D� SURPLQHQW� IHDWXUH� RI�

FRPPXQLWLHV� DFURVV� DOO� UHJLRQV�� 7KH\� UHSUHVHQW�

DQ�HVVHQWLDO�HOHPHQW�RI�HWKQLF�FXOWXUH��HPERG\LQJ�

and�reÀecting�various�dimensions�such�as�history,�
FXOWXUH�� DUW�� UHOLJLRQ�� SV\FKRORJ\�� DQG� ODQJXDJH��

7KLV� GLYHUVLW\� KDV� DWWUDFWHG� WKH� DWWHQWLRQ� RI�

QXPHURXV� UHVHDUFKHUV�� ZKR� KDYH� SURGXFHG�

YDOXDEOH�VWXGLHV�RQ�WKH�VXEMHFW�

3URPLQHQW� VWXGLHV� RQ� 9LHWQDPHVH� IHVWLYDOV�

LQFOXGH�� Phan� Ke� Binh� (2001)� LQ� 9LHWQDPHVH�
&XVWRPV� (Việt� Nam� phong� tục)� examined�
9LHWQDPHVH�FXVWRPV��LQFOXGLQJ�ZRUVKLS�SUDFWLFHV��

ULWXDOV�� DQG� SUD\HUV� IRU� SHDFH� �%LQK�� �������

Dao� Duy� Anh� (2000),� LQ� 7KH� 2XWOLQH� +LVWRU\�
of� Vietnamese� Culture� (Việt� Nam� Văn� Hóa� Sử�
Cương)��GHYRWHG�VHFWLRQV�WR�³%HOLHIV�DQG�5LWXDOV´�
DQG�³IHVWLYLWLHV´�GLVFXVVLQJ�WKH�WUDGLWLRQDO�FXVWRPV�

DQG� SUDFWLFHV� RI� WKH�9LHWQDPHVH� SHRSOH��$XWKRU�

'LQK�*LD�.KDQK��������� LQ�KLV�ZRUN�7UDGLWLRQDO�

)HVWLYDOV� LQ� 0RGHUQ� 6RFLHW\� >DV� FLWHG� LQ� �3KXF��

�����@�� �.KDQK�� ������FRQGXFWHG� DQ� LQ�GHSWK�

DQDO\VLV� RI� WKHRUHWLFDO� LVVXHV� UHODWHG� WR� IHVWLYDOV��

including� their� essence,� de¿nitions,� roles,�
IXQFWLRQV��DQG�GLVWLQFWLYH�YDOXHV��

%DVHG� RQ� KLV� DQDO\VLV�� KH� KLJKOLJKWHG�

signi¿cant� and� thought-provoking� changes� in�
WKLV�FXOWXUDO�IRUP�LQ�FRQWHPSRUDU\�VRFLHW\��7KHVH�

LQFOXGH� SKHQRPHQD� VXFK� DV� FRPPHUFLDOL]DWLRQ��

DFWLYLWLHV� GULYHQ� E\� FRPSHWLWLRQ�� DQG� FDOFXODWHG�

PRWLYHV�RI� FHUWDLQ� VRFLDO� JURXSV��Hoang�Luong�
(2002)� LQ� 7UDGLWLRQDO� )HVWLYDOV� RI� 9LHWQDPHVH�
(WKQLF� *URXSV�� LQWURGXFHG� WKH� FXOWXUDO� SUDFWLFHV�

RI� 9LHWQDP¶V� ��� HWKQLF� JURXSV�� GHVFULELQJ� NH\�

IHVWLYDOV�� ([DPSOHV� LQFOXGH� WKH� *LRQJ� )HVWLYDO��

+XQJ� .LQJV¶� 7HPSOH� )HVWLYDO�� DQG� +XRQJ�

3DJRGD� )HVWLYDO� IRU� WKH� .LQK� SHRSOH�� WKH� &URS�

3UD\LQJ� DQG� 5DLQ�3UD\LQJ� IHVWLYDOV�� %DQ�)ORZHU�

Festival,�Xen�Ban,�Xan�Muong,�and�Han�Khuong�
)HVWLYDO� IRU� WKH� 7KDL� SHRSOH� �/XRQJ�� �������

'Dng�Van�Lung�(2005)��LQ�)HVWLYDOV�DQG�+XPDQ�
/LIH�� H[SORUHG� IHVWLYDOV� IURP� WKH� SHUVSHFWLYH� RI�

WKHLU� UROHV� LQ� YDULRXV� FRPPXQLWLHV� LQ� 9LHWQDP��

He� emphasized� their� signi¿cant� functions� in�
HGXFDWLQJ� PRUDO� YDOXHV�� LPSDUWLQJ� NQRZOHGJH��

IRVWHULQJ� FRPPXQLW\� FRKHVLRQ�� DQG� IDFLOLWDWLQJ�

UHOLJLRXV�DQG�FXOWXUDO�SUDFWLFHV��7KH�DXWKRU�DUJXHG�

IRU� WKH� SUHVHUYDWLRQ� DQG� SURPRWLRQ� RI� IHVWLYDOV�

DV� WKH\� KROG� JUHDW� LPSRUWDQFH� LQ� WKH� OLYHV� RI�

9LHWQDP¶V� HWKQLF� FRPPXQLWLHV�� 7KHVH� VWXGLHV�

XQGHUVFRUH� WKH� FXOWXUDO�� VSLULWXDO�� DQG� VRFLDO�

signi¿cance� of� festivals,� emphasizing� their� roles�
LQ� FXOWXUDO� SUHVHUYDWLRQ�� FRPPXQLW\� VROLGDULW\��

DQG� WKH� HGXFDWLRQ� RI� IXWXUH� JHQHUDWLRQV�� ,Q� WKH�

FRQWH[W�RI�WKH�'DR�4XDQ�7UDQJ�SHRSOH��WKH�&URS�

3UD\LQJ�)HVWLYDO�VHUYHV�DV�D�FXOWXUDO�DQG�VSLULWXDO�

FRUQHUVWRQH��ZDUUDQWLQJ� IXUWKHU� H[SORUDWLRQ� IURP�

VRFLROLQJXLVWLF�SHUVSHFWLYHV��/XQJ��������

6WXGLHV�RQ�WKH�)HVWLYDOV�RI�WKH�'DR�4XDQ�7UDQJ�

3HRSOH��5HVHDUFK�RQ�WKH�IHVWLYDOV�RI�WKH�'DR�4XDQ�

7UDQJ�SHRSOH�KDV�EHHQ�H[SORUHG�LQ�YDULRXV�ZRUNV��

VXFK�DV��Do�Quang�Tu�and�Nguyen�Lien�(2020)�
LQ� 7KH� 'DR� 3HRSOH� LQ� WKH� 9LHWQDPHVH� (WKQLF�

&RPPXQLW\�SUHVHQWHG�DQ�RYHUYLHZ�RI�WKH�KLVWRU\��

cultural�identity,�customs,�lifestyle,�and�signi¿cant�
FRQWULEXWLRQV�RI�WKH�'DR�FRPPXQLW\�WR�9LHWQDP¶V�

UHYROXWLRQDU\� KLVWRU\� (Quang�Tu,� 2020)��Le�Thi�
Thu�Phuong�(2016)�LQ�KHU�DUWLFOH�3URWHFWLQJ�DQG�
3URPRWLQJ�WKH�&XOWXUDO�+HULWDJH�RI�WKH�'DR�4XDQ�

7UDQJ�3HRSOH� LQ� WKH�7KDF�%D�/DNH�5HJLRQ��<HQ�

%DL� 3URYLQFH� DQG� 5HODWHG� &KDOOHQJHV� SURYLGHG�

D� FRPSUHKHQVLYH� VXPPDU\� RI� WKH� 'DR� 4XDQ�
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7UDQJ� LQ�<HQ� %DL�� 6KH� KLJKOLJKWHG� WKHLU� XQLTXH�

FXOWXUDO� KHULWDJH�� LQFOXGLQJ� WKHLU� SKLORVRSK\�

RI� UHVLGHQFH�� KRXVH� DUFKLWHFWXUH�� WUDGLWLRQDO�

FORWKLQJ��KDQGLFUDIWV�� ULWXDOV�VXFK�DV�WKH�PDWXULW\�

ritual� (lễ� cấp� sắc),� wedding� ceremonies,� ethnic�
customs,�and�the�Bàn�Vương�worship�ritual.�She�
DOVR� DGGUHVVHG� WKH� FKDOOHQJHV� LQ� SUHVHUYLQJ� DQG�

SURPRWLQJ�WKH�FXOWXUDO�KHULWDJH�RI� WKH�'DR�4XDQ�

7UDQJ�FRPPXQLW\�LQ�<HQ�%DL��3KXRQJ��������

6WXGLHV�RQ�WKH�&URS�3UD\LQJ�)HVWLYDO.�Speci¿c�
UHVHDUFK�RQ�WKH�&URS�3UD\LQJ�)HVWLYDO�RI�WKH�'DR�

4XDQ�7UDQJ�SHRSOH� LQFOXGHV��Xuan�Thoa,� LQ�WKH�
DUWLFOH�7KH�8QLTXH�&URS�3UD\LQJ�)HVWLYDO�RI� WKH�

'DR�3HRSOH�LQ�9DQ�6RQ,�a൶rmed�that�“The�Crop-
3UD\LQJ� )HVWLYDO� RI� WKH� 'DR� SHRSOH� LQ� 9DQ� 6RQ�

&RPPXQH� HPERGLHV� D� ORQJ�VWDQGLQJ� FXOWXUDO�

LGHQWLW\� SDVVHG� GRZQ� WKURXJK� JHQHUDWLRQV��$V� D�

SURGXFW� RI� ZHW� ULFH� FLYLOL]DWLRQ�� LW� QDWXUDOO\� DQG�

LQHYLWDEO\� HPHUJHG� DV� D� FXOWXUDO� HOHPHQW� GHHSO\�

URRWHG� LQ� WKH� FRPPXQLW\¶V� OLYLQJ� KDELWV´� �7KRD��

������� Van� Duong�� LQ� <HQ� %DL� WR� 5HVWRUH� WKH�
&URS�3UD\LQJ� )HVWLYDO� ���� DQLPDO� GHVLJQDWLRQV��

RI� WKH� 'DR� 3HRSOH� LQ� <HQ� 7KDQK� &RPPXQH��

SURYLGHG� D� EULHI� GHVFULSWLRQ� RI� WKH� IHVWLYDO�� +H�

emphasized� its� signi¿cance,� stating� that� “The�
&URS�3UD\LQJ�)HVWLYDO�RI�WKH�'DR�SHRSOH�LQYROYHV�

LQYLWLQJ� ��� GHLWLHV� UHSUHVHQWLQJ� WKH� ��� DQLPDO�

GHVLJQDWLRQV� FRUUHVSRQGLQJ� WR� WKH� ���PRQWKV� RI�

the�year�to�receive�o൵erings�and�bestow�blessings.�
7KHVH� GHLWLHV� DUH� EHOLHYHG� WR� EULQJ� SURVSHULW\��

DEXQGDQW� KDUYHVWV�� JRRG� KHDOWK�� DQG� KDSSLQHVV�

WR� DOO� KRXVHKROGV´�� )XUWKHUPRUH�� 9DQ� 'XRQJ�

KLJKOLJKWHG� WKH� LPSRUWDQFH� RI� UHVWRULQJ� DQG�

preserving� the� festival,� noting� that� these� e൵orts�
QRW� RQO\� HQKDQFH� SXEOLF� DZDUHQHVV� RI� FXOWXUDO�

KHULWDJH� EXW� DOVR� VXSSRUW� FXOWXUDO� DQG� VSLULWXDO�

SUDFWLFHV��$GGLWLRQDOO\��WKH\�FDWHU�WR�WKH�LQWHUHVWV�

RI� ORFDO� UHVLGHQWV� DQG� YLVLWRUV� LQ� XQGHUVWDQGLQJ�

DQG� SDUWLFLSDWLQJ� LQ� WKH� FXOWXUDO� DQG� VSLULWXDO�

OLIH�RI�WKH�'DR�HWKQLF�JURXS�LQ�<HQ�%LQK�'LVWULFW�

�'XRQJ��������

7KXV��WKH�&URS�3UD\LQJ�)HVWLYDO�RI�WKH�'DR�4XDQ�

Trang� people� has� garnered� signi¿cant� attention�
IURP�UHVHDUFKHUV��ORFDO�OHDGHUV��DQG�IRON�DUWLVDQV��

+RZHYHU��GXH�WR�YDU\LQJ�UHVHDUFK�REMHFWLYHV��WKH�

authors�have�drawn�di൵erent�conclusions.�To�date,�
QR�VWXG\�KDV�H[DPLQHG�WKH�&URS�3UD\LQJ�)HVWLYDO�

RI� WKH� 'DR� 4XDQ� 7UDQJ� SHRSOH� LQ� <HQ� 7KDQK�

&RPPXQH��<HQ�%LQK�'LVWULFW��<HQ�%DL� 3URYLQFH�

IURP�D�VRFLROLQJXLVWLF�SHUVSHFWLYH�

3.�Research�Methods

7KLV� VWXG\� HPSOR\V� WKHRUHWLFDO� UHVHDUFK�

PHWKRGV�DQG�XWLOL]HV�IHVWLYDO�UHODWHG�GRFXPHQWV�DV�

SULPDU\� PDWHULDOV� IRU� DQDO\VLV��$GGLWLRQDOO\�� WKH�

VWXG\� DSSOLHV� VRFLROLQJXLVWLF� DQDO\WLFDO� PHWKRGV�

WR� H[DPLQH� WKH� OLQJXLVWLF� FKDUDFWHULVWLFV� DQG�

WKH� UHODWLRQVKLS� EHWZHHQ� ODQJXDJH� DQG� IHVWLYDO�

EHKDYLRUV��

4.�Results�and�Discussion

4.1.�General�Theoretical�Issues

������� ,QWURGXFWLRQ� WR� WKH� &URS�3UD\LQJ�

Festival� of� the�Dao� Quan� Trang� People� in� Yen�
7KDQK� &RPPXQH�� <HQ� %LQK� 'LVWULFW�� <HQ� %DL�

3URYLQFH

7KH� 'DR� 4XDQ� 7UDQJ� SHRSOH� LQ� <HQ� %DL�

3URYLQFH� SUHGRPLQDQWO\� UHVLGH� LQ� WKH�GLVWULFWV�RI�

9DQ�<HQ��9DQ�&KDQ��7UDQ�<HQ��<HQ�%LQK�DQG�/XF�

<HQ�� ,Q�<HQ�%LQK�'LVWULFW�� WKH\� DUH�FRQFHQWUDWHG�

in�eight�communes:�Tan�Huong,�Yen�Thanh,�Xuan�
/DL��9X�/LQK�� &DP�1KDQ��7DQ�1JX\HQ��%DR�$L��

DQG�%DFK�+D��$V�DQ�DJULFXOWXUDO�FRPPXQLW\��WKH�

'DR�4XDQ�7UDQJ�SHRSOH�KDYH�YDULRXV�ULWXDOV�WLHG�

WR� SURGXFWLRQ�� DPRQJ� ZKLFK� WKH� &URS�3UD\LQJ�

Festival� (cầu� làng)� holds� signi¿cant� importance.�
7KLV� IHVWLYDO� LV� FORVHO\� OLQNHG� WR� WKH� KLVWRU\� RI�

village� formation,� reÀects� their� religious� beliefs,�
DQG� IRVWHUV� FRPPXQLW\� FRKHVLRQ�� ODERU�� DQG�

SURGXFWLYLW\��7RGD\�� WKH�'DR�4XDQ�7UDQJ�SHRSOH�

LQ�<HQ�7KDQK�&RPPXQH�FRQWLQXH�WR�PDLQWDLQ�WKH�

&URS�3UD\LQJ�)HVWLYDO�DV�D�FXOWXUDO�KDOOPDUN�WKDW�
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DWWUDFWV� SDUWLFLSDWLRQ� IURP� WKH� ORFDO� FRPPXQLW\�

DQG�QHLJKERULQJ�DUHDV��

7KH� &URS�3UD\LQJ�)HVWLYDO� RI� WKH�'DR� HWKQLF�

JURXS� V\PEROL]HV� DQ� LQYLWDWLRQ� WR� ��� GHLWLHV�

UHSUHVHQWLQJ�WKH�PRQWKV�RI�WKH�\HDU��FRUUHVSRQGLQJ�

to� the� 12� animal� designations� (Tý,� Sửu,� Dần,�
Mão,�Thìn,�Tỵ,�Ngọ,�Mùi,�Thân,�Dậu,�Tuất,�Hợi).�
7KHVH� GHLWLHV� DUH� EHOLHYHG� WR� EHVWRZ� EOHVVLQJV��

SURWHFW� FURSV�� DQG� HQVXUH� KRXVHKROGV� HQMR\�

KHDOWK�� SURVSHULW\�� DQG� KDSSLQHVV�� (DFK� DQLPDO�

designation� is� represented� by� paper� e൶gies.�
O൵erings� typically� include� candles,� gold� paper,�
LQFHQVH��EHWHO�DQG�DUHFD��ZLQH��FKLFNHQ��DQG�SRUN��

GHSHQGLQJ�RQ�HDFK�IDPLO\¶V�FLUFXPVWDQFHV��

'XULQJ� WKH� ULWXDO�� D� VKDPDQ� WUXVWHG� E\� WKH�

YLOODJHUV�SUHVLGHV�RYHU�WKH�FHUHPRQ\�DQG�GHWHUPLQHV�

WKH� GHLWLHV¶� IDYRUDELOLW\� WKURXJK� GLYLQDWLRQ��

,I� IDYRUDEOH� VLJQV� DUH� REVHUYHG�� WKH� VKDPDQ�

FRPPHQFHV� WKH� SUD\HUV�� )ROORZLQJ� WKLV�� WKH� ���

DQLPDO�GHVLJQDWLRQV�V\PEROLFDOO\�GDQFH�WR�PXVLF�LQ�

QDWXUDO�RUGHU��7KH�VKDPDQ�WKHQ�SHUIRUPV�WKH�ULWXDO�

of�cutting� four�yellow�Àag� tails�and�placing� them�
LQWR�KRO\�ZDWHU��V\PEROL]LQJ�WKH�IRXU�VHDVRQV��7KH�

12� animal� designations� are� then� o൵ered� seasonal�
SURGXFH�VSULQJ��VXPPHU��DXWXPQ��DQG�ZLQWHU�EHIRUH�

EHLQJ� FHUHPRQLDOO\� VHQW� EDFN� WR� WKHLU� VKULQHV� WR�

RYHUVHH�WKH�FURSV�IRU�HDFK�PRQWK��2QFH�WKH�ULWXDOV�

DUH�FRPSOHWHG��YLOODJHUV�FHOHEUDWH�ZLWK�GDQFLQJ�DQG�

FKHHULQJ��H[SUHVVLQJ�WKHLU�IDLWK�WKDW�WKH�GHLWLHV�ZLOO�

SURWHFW� WKHP�DQG�HQVXUH�D�SURVSHURXV� DQG� MR\RXV�

QHZ�\HDU�

������� 6RFLDO� 'LDOHFWV� DQG� (WKQROLQJXLVWLF�

6WXGLHV�IURP�WKH�3HUVSHFWLYH�RI�6RFLROLQJXLVWLFV

D��6RFLDO�'LDOHFWV

2QH� RI� WKH� NH\� FRQFHUQV� LQ� OLQJXLVWLFV��

SDUWLFXODUO\� LQ� VRFLROLQJXLVWLFV�� LV� WKH� VWXG\� RI�

ODQJXDJH� WKURXJK� WKH� OHQV� RI� FRPPXQLFDWLYH�

IXQFWLRQV��:KHQ�H[DPLQLQJ�FRPPXQLFDWLRQ�IURP�

D� VRFLROLQJXLVWLF� SHUVSHFWLYH�� VRFLDO� GLDOHFWV� DUH�

DQ� LQGLVSHQVDEOH� DVSHFW�� $FFRUGLQJ� WR� 1JX\HQ�

9DQ�.KDQJ��³7KH� IRUPDWLRQ�RI� VRFLDO�GLDOHFWV� LV�

FORVHO\�WLHG�WR�WKH�VRFLDO�DWWULEXWHV�RI�LQWHUORFXWRUV��

Each�member�of�society�is�classi¿ed�into�diৼerent�
VRFLDO� VWUDWD� EDVHG� RQ� YDULRXV� FULWHULD� VXFK� DV�

JHQGHU��DJH��RFFXSDWLRQ�� VRFLDO� EDFNJURXQG��DQG�

level� of� education.� These� social� strati¿cation�
characteristics� directly� inÀuence� and� shape�
OLQJXLVWLF� IHDWXUHV� LQ� XVDJH�´� >� �.KDQJ�� �������

S�����@��6RFLDO�GLDOHFWV�DUH�WKXV�D�EURDG� UHVHDUFK�

GRPDLQ��7KH\� UHSUHVHQW� WKH� GLVWLQFWLYH� ODQJXDJH�

of�speci¿c�social�groups�who�use�natural�language�
VHOHFWLYHO\�� PRGLI\LQJ� LW� WR� FUHDWH� OLQJXLVWLF�

di൵erences�from�other�groups.�The�social�dialects�
of� di൵erent� groups� are� directly� linked� to� social�
bene¿ts,� with� key� factors� including� occupation,�
LQWHUHVWV�� DQG� DJH�� $PRQJ� WKHVH�� RFFXSDWLRQDO�

GLVWLQFWLRQV� DUH� WKH� PRVW� HYLGHQW� LQ� VKDSLQJ�

ODQJXDJH�XVDJH��,Q�RWKHU�ZRUGV��RFFXSDWLRQ�VHUYHV�

as�a�foundation�for�creating�“speci¿c�occupational�
YRFDEXODULHV´� DQG� IRU� HVWDEOLVKLQJ� OLQJXLVWLF�

VW\OHV� WKDW� EHDU� RFFXSDWLRQDO�PDUNHUV�� >� �.KDQJ��

�������S�����@��:KHQ�ODQJXDJH�LV�XWLOL]HG�LQ�VRFLDO�

groups,�it�reÀects�cultural�attributes�such�as�social�
VWDWXV�� LGHRORJ\�� YDOXHV�� SV\FKRORJLFDO� DFWLYLWLHV��

DQG�EHKDYLRUDO�QRUPV�

E��(WKQROLQJXLVWLF�6WXGLHV�IURP�D�6RFLROLQJXLVWLF�

3HUVSHFWLYH

6WXG\LQJ�WKH� ODQJXDJH�RI�HWKQLF�FRPPXQLWLHV�

IURP� D� VRFLROLQJXLVWLF� SHUVSHFWLYH� LV� D� YLWDO�

UHVHDUFK� DUHD� WKDW� H[SORUHV� WKH� UHODWLRQVKLS�

between� language� and� society� within� speci¿c�
HWKQLF� JURXSV�� 6RFLROLQJXLVWLFV� HPSKDVL]HV� KRZ�

language� reÀects� social� factors� such� as� class,�
JHQGHU��DJH��ORFDOLW\��DQG�FXOWXUDO�HOHPHQWV�GXULQJ�

FRPPXQLFDWLRQ�� )URP� WKLV� SHUVSHFWLYH�� WKH�

ODQJXDJH�RI�HWKQLF�FRPPXQLWLHV�FDQ�EH�DQDO\]HG�

LQ�YDULRXV�GLPHQVLRQV��VXFK�DV�ODQJXDJH�DQG�VRFLDO�

FKDUDFWHULVWLFV�� OLQJXLVWLF� YDULDWLRQV�� OLQJXLVWLF�

diversity,� language�and� power,� and� the� inÀuence�
RI�ODQJXDJH�RQ�FXOWXUDO�LGHQWLW\«

In� this� article,� we� focus� on� the� inÀuence� of�
ODQJXDJH� RQ� FXOWXUDO� LGHQWLW\� WR� DQDO\]H� DQG�

H[SODLQ� KRZ� ODQJXDJH� IXQFWLRQV� QRW� RQO\� DV� D�
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FRPPXQLFDWLRQ� WRRO� EXW� DOVR� DV� DQ� LQWHJUDO� SDUW�

RI�FXOWXUDO�LGHQWLW\��7KLV�DSSURDFK�KLJKOLJKWV�KRZ�

ODQJXDJH�UHVHDUFK�ZLWKLQ�HWKQLF�FRPPXQLWLHV�FDQ�

HOXFLGDWH�KRZ�OLQJXLVWLF�SUDFWLFHV�DUH�LQWHUWZLQHG�

ZLWK�WKH�FXOWXUDO��UHOLJLRXV��DQG�WUDGLWLRQDO�YDOXHV�

RI�WKHVH�JURXSV�

,Q� VXPPDU\�� VWXG\LQJ� WKH� ODQJXDJH� RI� HWKQLF�

FRPPXQLWLHV� IURP� D� VRFLROLQJXLVWLF� SHUVSHFWLYH�

QRW�RQO\�HQKDQFHV�RXU�XQGHUVWDQGLQJ�RI�WKHLU�VRFLDO�

VWUXFWXUH� DQG� FXOWXUH� EXW� DOVR� SURYLGHV� VROXWLRQV�

IRU�WKH�SUHVHUYDWLRQ�DQG�GHYHORSPHQW�RI�ODQJXDJH�

LQ�WKH�FRQWH[W�RI�PRGHUQ�VRFLHW\�

4.2.� Linguistic� Features� in� the� Texts� of� the�
Crop-Praying�Festival� of� the�Dao�Quan�Trang�
People� in� Yen� Thanh� Commune,� Yen� Binh�
District,�Yen�Bai�Province

�������6XUYH\�RI�7HUPV�'HQRWLQJ�2EMHFWV�LQ� WKH�

Crop-Praying�Festival�of� the�Dao�Quan�Trang� in�

<HQ� 7KDQK� &RPPXQH�� <HQ� %LQK�'LVWULFW�� <HQ� %DL�

3URYLQFH

7KLV� DUWLFOH� VXUYH\V� WHUPV� XVHG� WR� GHQRWH�

YDULRXV� REMHFWV� LQYROYHG� LQ� WKH� &URS�3UD\LQJ�

IHVWLYDO�� LQFOXGLQJ��7HUPV� RI�$GGUHVV��7HUPV� IRU�

5LWXDO�2EMHFWV��7HUPV� IRU�&HUHPRQLDO�$FWLYLWLHV��

DQG�7HUPV� IRU�:LVKHV�DQG�+RSHV��7KH�VXUYH\� LV�

EDVHG�RQ����ULWXDO�WH[WV�FRQGXFWHG�E\�WKH�VKDPDQV�

GXULQJ� WKH� &URS�3UD\LQJ� IHVWLYDO� LQ� <HQ� 7KDQK�

&RPPXQH��<HQ�%LQK�'LVWULFW��<HQ�%DL�3URYLQFH��

7KH� WH[WV� LQFOXGH� ��� ULWXDO� VSHHFKHV� IURP� WKH�

FHUHPRQ\� DW� WKH� ZRUVKLS� VLWH� ��� IRU� GHLWLHV� DQG�

DQFHVWRUV� RI� WKH� IDPLOLHV�� DQG� ��� IRU� LQYRNLQJ�

WKH� VSLULWV�RI�WKH����DQLPDO�GHVLJQDWLRQVF��DQG���

ULWXDO�VSHHFK�DW�WKH�YLOODJH�WHPSOH��7KH�UHVXOWV�DUH�

VXPPDUL]HG�LQ�WKH�IROORZLQJ�WDEOH�

Table�1.�Terms�Denoting�Objects�in�the�Rituals�of�the�Crop-Praying�Festival�of�the�Dao�Quan�
Trang�in�Yen�Thanh�Commune,�Yen�Binh�District,�Yen�Bai�Province

No. Term�Denoting�Object Quantity Percentage�(%) Examples
� 7HUPV�RI�$GGUHVV �� ����� Các�thánh�thần,�các�cụ�ông,�cụ�bà,�các�thầy�

thiên�địa�trời�đất,�các�thần�linh,�các�thần�linh�
mười�hai�con�giáp,�tý,�sửu,�dần,�mão,�thìn,�con�
chuột�thân�nhỏ�nhỏ,�con�rắn�thân�dài�dài,�con�
dê�thân�to�to,…

� 7HUPV�IRU�5LWXDO�2EMHFWV �� ����� Ba�nén�hương,�mâm�lễ,�tiền�vàng,�lễ�vật,�mâm�
cúng,�mâm�xôi,�rượu,�thịt,�gạo,�hương�vàng,…

� 7HUPV�IRU�&HUHPRQLDO�

$FWLYLWLHV

�� ����� Cầu�mùa,�dâng,�dâng�lễ,�xuống�đây,�thắp,�gọi,�
cúng�cầu,�chứng�giám,�thỉnh�cầu,�chấp�thuận,�
xin,�ban�trấn�trạch,…

� 7HUPV�IRU�:LVKHV�DQG�+RSHV �� ���� lòng�thành,�phù�hộ,�mùa�màng�bội�thu,�đầu�
thôn�bình�phúc,�cuối�thôn�bình�an,�người�người�
mạnh�khỏe,�bình�yên,…

7RWDO �� ����

Comments��%DVHG�RQ�WKH�VXUYH\�GDWD��ZH�KDYH�GUDZQ�WKH�IROORZLQJ�REVHUYDWLRQV��7KH�QXPEHU�RI�

ZRUGV�UHIHUULQJ�WR�REMHFWV�DQG�SKHQRPHQD�LV�QRW�HYHQO\�GLVWULEXWHG��WKH�WHUPV�RI�DGGUHVV�DFFRXQW�IRU�WKH�

ODUJHVW�QXPEHU�DQG�SHUFHQWDJH��ZLWK�������ZRUGV��PDNLQJ�XS���������7KLV�W\SH�RI�YRFDEXODU\�LV�XVHG�

PRVW�IUHTXHQWO\�LQ�WKH�FURS�SUD\LQJ�IHVWLYDO��7KH�WHUPV�IRU�ULWXDO�REMHFWV�KDYH�WKH�VPDOOHVW�QXPEHU�DQG�

SHUFHQWDJH��ZLWK�������ZRUGV��UHSUHVHQWLQJ���������:RUGV�UHODWHG�WR�ULWXDO�REMHFWV�GR�QRW�GRPLQDWH�WKH�

RYHUDOO�YRFDEXODU\�XVHG�LQ�WKH�IHVWLYDO��7KH�UHPDLQLQJ�W\SHV�RI�YRFDEXODU\�DUH�IDLUO\�HYHQO\�GLVWULEXWHG��

ZLWK�WKH�WHUPV� IRU�ZLVKHV�DQG�KRSHV��������ZRUGV��PDNLQJ�XS��������DQG� WKH�WHUPV� IRU�FHUHPRQLDO�

DFWLYLWLHV��������ZRUGV��UHSUHVHQWLQJ���������
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7KH� WHUPV� RI� DGGUHVV� DUH� WKH� JURXS� ZLWK� WKH�

KLJKHVW� QXPEHU� DQG� SHUFHQWDJH� ������� ZRUGV��

accounting� for� 41.49%).� These� words� reÀect�
UHVSHFW� DQG� WKH� SRVLWLRQ� RI� WKH� GHLWLHV�� VSLULWV��

DQG� WKH� WZHOYH� ]RGLDF� JRGV� LQ� WKH� FURS�SUD\LQJ�

IHVWLYDO��7KHVH�ZRUGV�KHOS�LGHQWLI\�DQG�QDPH�WKH�

VDFUHG� HQWLWLHV� LQ� WKH� ULWXDO�� VXFK� DV�� WKH� GHLWLHV�

(các� thần� linh),� WKH� WZHOYH� DQLPDO� GHVLJQDWLRQV�
(các�thần�linh�mười�hai�con�giáp),�the�small�mouse�
(con�chuột�thân�nhỏ�nhỏ),�WKH�ORQJ�VQDNH�(con�rắn�
thân�dài�dài),�WKH�ELJ�JRDW�(con�dê�thân�to�to),…�

7KH� WHUPV�IRU� ULWXDO�REMHFWV�KDYH� WKH�VPDOOHVW�

QXPEHU�DQG�SHUFHQWDJH��������ZRUGV��PDNLQJ�XS�

13.83%).�This�group�includes�speci¿c�objects�used�
in� the� ritual�o൵erings,� such� as:� LQFHQVH� (hương),�
DOFRKRO�(rượu),�PHDW�(thịt),�and�oৼering�tray�(mâm�
cúng),...�While�important,�the�number�of�words�for�
ULWXDO�REMHFWV�GRHV�QRW�RXWQXPEHU�RWKHU�JURXSV�

7KH�WHUPV�IRU�FHUHPRQLDO�DFWLYLWLHV�DPRXQW�WR�

������ZRUGV��DFFRXQWLQJ�IRU���������7KHVH�ZRUGV�

GHVFULEH�WKH�DFWLRQV�DQG�ULWXDOV�LQ�WKH�IHVWLYDO��VXFK�

DV�� oৼering� (dâng),� SUD\LQJ� (dâng� lễ),� OLJKWLQJ�
(thắp),� FDOOLQJ� (gọi),� making� oৼerings� (cúng�
cầu),�ZLWQHVVLQJ� (chứng�giám),�UHTXHVWLQJ� (thỉnh�
cầu),…� These�words� reÀect� the� actual� activities�
performed�during�the�prayer�and�o൵ering�process.

7KH� WHUPV� IRU� ZLVKHV� DQG� KRSHV� DFFRXQW� IRU�

������ ZRUGV�� PDNLQJ� XS� ������� 7KHVH� ZRUGV�

UHSUHVHQW� WKH�ZLVKHV�RI� WKH�SDUWLFLSDQWV�� VXFK�DV��

blessings�(phù�hộ),�ERXQWLIXO�KDUYHVWV�(mùa�màng�
bội� thu),�JRRG�KHDOWK� IRU�HYHU\RQH� (người�người�
mạnh�khỏe),�and�SURVSHURXV�OLYHVWRFN�(trâu�bò�gà�
lợn�đầy�chuồng).�This�group�of�words�expresses�
WKH�FRPPXQLW\¶V�KRSHV�GXULQJ�WKH�KDUYHVW�SUD\HU�

IHVWLYDO��ZLVKLQJ�IRU�D�IXOO�DQG�SHDFHIXO�QHZ�\HDU�

4.3.� Linguistic� Features� ReÀecting� Culture�
and� Society� in� the� Crop-Praying� Festival� of�
the� Dao� Quan� Trang� People� in� Yen� Thanh�
Commune,�Yen�Binh�District,�Yen�Bai�Province

7KH�DQQXDO�&URS�3UD\LQJ�)HVWLYDO�RI�WKH�'DR�

Quan� Trang� people� holds� great� signi¿cance� in�
WKH� FXOWXUDO�� UHOLJLRXV�� DQG� VSLULWXDO� OLIH� RI� WKH�

FRPPXQLW\�� 7KLV� LV� DQ� RFFDVLRQ� IRU� WKH� SHRSOH�

WR� SUD\� WR� WKH� JRGV� IRU� SURWHFWLRQ�� JRRG� KHDOWK��

DQG� D� ERXQWLIXO� KDUYHVW�� DV� ZHOO� DV� WR� ZLVK� IRU�

SHDFH� DQG� SURVSHULW\� IRU� WKHLU� YLOODJH�� 7KH�

IHVWLYDO� LV� RUJDQL]HG� PXOWLSOH� WLPHV� HDFK� \HDU��

ZLWK� HDFK� HYHQW� EHLQJ� D� IRUPDO� RFFDVLRQ� WKDW�

GHPRQVWUDWHV� GHHS� UHVSHFW� IRU� WKH� VXSHUQDWXUDO�

IRUFHV��3UHSDUDWLRQV� IRU� WKH�SUD\HU�FHUHPRQ\� DUH�

FDUHIXOO\� SODQQHG�� ZLWK� WKH� ULWXDO� OHDGHUV� DQG�

VKDPDQV�FROODERUDWLQJ�ZLWK�WKH�KRXVHKROGV�LQ�WKH�

village.� Every� task,� from� preparing� o൵erings� to�
SODQQLQJ�WKH�ULWXDOV��LV�WKRURXJKO\�GLVFXVVHG��7KLV�

LV�QRW�RQO\�DQ�RSSRUWXQLW\� IRU� WKH�FRPPXQLW\� WR�

HQJDJH� LQ� DFWLYLWLHV� WKDW� KRQRU� WKHLU� EHOLHIV� EXW�

DOVR�D�FKDQFH�IRU�WKH�YLOODJHUV�WR�XQLWH�DQG�ZRUN�

WRJHWKHU� WR�EXLOG� D�SURVSHURXV� DQG�SHDFHIXO� OLIH��

7KH� SUD\HUV� LQ� WKH�&URS�3UD\LQJ� )HVWLYDO� RI� WKH�

'DR�4XDQ�7UDQJ�SHRSOH�LQ�<HQ�7KDQK�&RPPXQH�

reÀect�cultural�features�such�as:�

�������5HVSHFW�DQG�6WDWXV�RI�*RGV��'HLWLHV��DQG�

$QFHVWUDO�6SLULWV

,Q� WKH� &URS�3UD\LQJ� )HVWLYDO�� WKH� GHLWLHV� DQG�

DQFHVWUDO� VSLULWV� RI� HDFK� IDPLO\� DUH� LQYRNHG� E\�

the� shaman,� such� as:� the� Jade� Emperor� (Ngọc�
Hoàng� -�Nhoọc� táy),�Thunder�God� (Thiên�Lôi� -�
Mân�Cỏong),�9LOODJH�&KLHI�(Ông�chủ� làng� (chúa�
làng)� -� Cắm�cặp� lì�đai� nhù� sùn� (lì� vông)),�/DQG�
*RG�(Thổ�công�–�Bà�chủ�làngThó�vông),�5LFH�*RG�
(Thần�lúa,�gạo�-�Khán�tải�ù�cóc),�+XPDQ�6RXO�*RG�
(Thần� vía� người� -� Bồn� guồng� thảnh� tay),�(DUWK�
*RG�(Thần�Thổ�địa�-�Đẹ�đoòng�thu�đi),�5RDG�DQG�
7UDYHO�*RG� (Thần� đường� xá� -�Lu�đau�bạn� tí�đai�
cò),�)RUHVW�*RG�(Thần�rừng�-�Pún�cánh�đai�guồng),�
DQG�WKH�DQFHVWRUV�RI�WKUHH�JHQHUDWLRQV�(Ông�bà�tổ�
tiên�ba�đời�-�Ngù�thánh�tróng�ngằn�thạp�đai).

'XULQJ� WKH� FHUHPRQ\�� WKH� PDLQ� VKDPDQ� ZLOO�

UHFLWH� D� SUD\HU� WR� WKHVH� GHLWLHV� DQG� DQFHVWRUV�� ,Q�

WKLV� SUD\HU�� WHUPV� RI� DGGUHVV� VXFK� DV� các� thánh�
thần,�các� thầy� thiên� địa� trời� đất� (thây� gung�nỉ),�
các�thần�linh,�cụ�ông�(úng�kè),�cụ�bà�(bà�kè),…�DUH�

XVHG�WR�H[SUHVV�GHHS�UHVSHFW�IRU�WKH�VXSHUQDWXUDO�

HQWLWLHV�

([DPSOH��A� si� chăm�nhắt� si� đi� chánh� toỏng,�
nhắt� cá� say� sàn� sẳn� dậu� nhậy� đi,� chưý� cha� thi�
poổng�choỏng�săng�si�chác�đai�bôn�hị�lặp,�dắt�lu�
tham�đụy�khâu�mọc�sên�dỏng�dắt�ngàn�meng�tăng,�
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dắt�nệm�thểm�dảng�nhậy�nịm�pó�dảng�tham�nệm,�
chăn�dảng�dên�dảng�khọa�đanh�lu�păn�pẳn.�Môn�
sin�sáu�dên�sãu�thảu�thó�dăm�dau�dang�sáu�thãu�
sảy�sú.

�$W� WKLV� PRPHQW�� ZH�� WKH� SHRSOH� RI� <HQ�

7KDQK� &RPPXQH��<HQ� %LQK�'LVWULFW�� OLJKW� WKUHH�

incense� sticks� to� pray,� with� o൵erings� of� food�
DQG�PRQH\�� WR� WKH� KRO\� GHLWLHV��FDOOLQJ� XSRQ� WKH�

JUHDW�JUDQGIDWKHUV�� JUHDW�JUDQGPRWKHUV�� DQG� WKH�

KHDYHQO\�DQG�HDUWKO\�VKDPDQV�WR�ZLWQHVV�DQG�EOHVV�

XV��

Terms�like�“thần�linh�mười�hai�con�giáp”�and�
the�speci¿c�names�of�the�animal�designations�such�
DV��5DW�(Tý),�O[� (Sửu),�7LJHU� (Dần),�&DW� (Mão),�
'UDJRQ�(Thìn),…�not�only�serve�as�names�but�also�
KHOS�LGHQWLI\�WKH�SURWHFWLYH�JRGV�RI�HDFK�PRQWK�DQG�

VHDVRQ�RI�WKH�\HDU��,Q�WKH�EHOLHI�V\VWHP�RI�WKH�'DR�

4XDQ�7UDQJ�SHRSOH��HDFK�DQLPDO�GHVLJQDWLRQ�KDV�D�

speci¿c�role�and�power,�contributing�signi¿cantly�
WR�WKH�SURWHFWLRQ�RI�WKH�KDUYHVW�DQG�WKH�KHDOWK�RI�

WKH� FRPPXQLW\�� 7KH� XVH� RI� WKHVH� QDPHV�� VXFK�

DV�� VPDOO�ERGLHG� UDW� (con� chuột� thân� nhỏ� nhỏ),�
ORQJ�ERGLHG� VQDNH� (con� rắn� thân� dài� dài),� and�
ODUJH�ERGLHG� JRDW� (con� dê� thân� to� to),� vividly�
SRUWUD\V� WKH� JRGV� LQ� D� QDWXUDOLVWLF� DQG� V\PEROLF�

ZD\��7KLV�SUDFWLFH�KLJKOLJKWV�WKH�'DR�4XDQ�7UDQJ�

SHRSOH¶V�EHOLHI�LQ�WKH�VSLULWXDO�ZRUOG�DQG�WKH�FORVH�

UHODWLRQVKLS�EHWZHHQ�KXPDQV�DQG�WKH�GHLWLHV��ZKR�

DUH� YLHZHG� DV� SURWHFWRUV� DQG� JXDUGLDQV� RI� WKH�

FRPPXQLW\¶V� ZHOO�EHLQJ�� 7KH� ODQJXDJH� XVHG� LQ�

this�context�not�only� reÀects� the� social� structure�
RI�WKH�'DR�4XDQ�7UDQJ�SHRSOH��ZKHUH�WKH�VWDWXV�RI�

JRGV�DQG�GHLWLHV�KROGV�SDUDPRXQW�LPSRUWDQFH��EXW�

also� signi¿cantly� inÀuences�ceremonial� rites�and�
FRPPXQLW\�DFWLYLWLHV�

7KH�WHUPV�RI�DGGUHVV�XVHG�LQ�WKH�&URS�3UD\LQJ�

)HVWLYDO� DUH� QRW� MXVW� ZD\V� RI� LGHQWLI\LQJ� WKH�

¿gures� in� the� ritual� but� also� deeply� reÀect� the�
FXOWXUDO� LGHQWLW\� DQG� EHOLHIV� RI� WKH� SHRSOH�� (DFK�

WHUP� FDUULHV� D� PHVVDJH� DERXW� WKH� UHODWLRQVKLS�

EHWZHHQ� KXPDQV�DQG� QDWXUH��DV�ZHOO� DV� EHWZHHQ�

humans� and� the� supernatural� world,� a൶rming�
WKH� FORVH�FRQQHFWLRQ� EHWZHHQ� FXOWXUH�DQG� EHOLHI��

7KH�XVH�RI� WKHVH�UHYHUHQWLDO� WHUPV�KLJKOLJKWV� WKH�

UROH� RI� ODQJXDJH� LQ� SUHVHUYLQJ� DQG� WUDQVPLWWLQJ�

FXOWXUDO� YDOXHV��KHOSLQJ� WKH�FRPPXQLW\�PDLQWDLQ�

WUDGLWLRQDO�ULWXDOV�DQG�VWUHQJWKHQ�VRFLDO�ERQGV�

4.3.2.� Through� Oৼerings� ReÀecting� the�
&RPPXQLW\¶V�6RFLDO�/LIH

The� items� used� in� o൵erings� during� the�Crop-
3UD\LQJ�)HVWLYDO�RI�WKH�'DR�4XDQ�7UDQJ�SHRSOH�LQ�

<HQ�7KDQK�&RPPXQH��<HQ�%LQK�'LVWULFW��<HQ�%DL�

Province,� vividly� reÀect� the� cultural� and� social�
FKDUDFWHULVWLFV�RI�WKLV�FRPPXQLW\��7HUPV�OLNH�WKUHH�

LQFHQVH�VWLFNV�(ba�nén�hương),�oৼering�tray�(mâm�
lễ),�JROGHQ�PRQH\� (tiền�vàng),�oৼerings� (lễ� vật���
ULFH� WUD\� (mâm�xôi��� DOFRKRO� (rượu),�PHDW� (thịt���
ULFH� (gạo),�JROGHQ� LQFHQVH� (hương�vàng)� are� not�
RQO\�PDWHULDO�REMHFWV�EXW�DOVR�FDUU\�GHHS�VSLULWXDO�

PHDQLQJ�� H[SUHVVLQJ� UHVSHFW�� UHYHUHQFH�� DQG�

ZLVKHV�IRU�D�SURVSHURXV�QHZ�\HDU�

,WHPV� VXFK� DV� WKUHH� LQFHQVH� VWLFNV� (ba� nén�
hương),�JROGHQ�PRQH\�(tiền�vàng),�JROGHQ�LQFHQVH�
(hương� vàng)� symbolize� the� Dao� Quan� Trang�
SHRSOH¶V� VLQFHUH� GHYRWLRQ� WR� WKH� GHLWLHV� DQG�

ancestors.�In�their�belief�system,�these�o൵erings�are�
VHHQ�DV�EULGJHV�FRQQHFWLQJ�WKH�HDUWKO\�UHDOP�ZLWK�

WKH�GLYLQH��³,QFHQVH´�DQG�³JROGHQ�LQFHQVH´�DUH�QRW�

only�o൵erings�for�the�deities�but�also�symbols�of�
SXULW\�DQG�VDQFWLW\��KHOSLQJ�WR�LQYRNH�SURWHFWLRQ��

EOHVVLQJV��DQG�EULQJ�IRUWXQH�DQG�SURVSHULW\�WR�WKH�

FRPPXQLW\�

,WHPV�OLNH�WKH�oৼering�tray�(mâm�lễ),�ULFH�WUD\�
(mâm�xôi���DOFRKRO�(rượu),�PHDW�(thịt���ULFH�(gạo),…�
DUH�UHSUHVHQWDWLYH�RI�WKH�DJULFXOWXUDO�FXOWXUH�RI�WKH�

'DR�4XDQ�7UDQJ�SHRSOH��7KHVH�IRRGV�DUH�QRW�RQO\�

SDUW�RI�GDLO\�OLIH�EXW�DOVR�VHUYH�V\PEROLF�UROHV�LQ�

the�seasonal�prayers.�The�“Mâm�xôi”,�“thịt”,�“gạo”�
UHSUHVHQW� DEXQGDQFH� DQG� SURVSHULW\�� H[SUHVVLQJ�

ZLVKHV� IRU�D�ERXQWLIXO�KDUYHVW�DQG�D�WKULYLQJ�OLIH�

for�the�entire�community.�The�o൵ering�of�DOFRKRO�
(rượu)� during� the� festival� also� symbolizes� the�
KDUPRQ\�EHWZHHQ�KXPDQV�DQG�WKH�GLYLQH��VHUYLQJ�

DV�DQ�HVVHQWLDO�SDUW�RI�WKH�ULWXDOV�WKDW�IRVWHU�XQLW\�

DQG�VWUHQJWKHQ�VRFLDO�ERQGV�ZLWKLQ�WKH�FRPPXQLW\�

These�o൵erings�are�not�just�practical�items�but�
DOVR�FDUU\�SURIRXQG�V\PEROLF�YDOXH��(DFK�LWHP�LV�

carefully� selected� and� holds� speci¿c�meaning� in�
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WHUPV�RI�SUD\HU�DQG�VKRZLQJ�UHVSHFW�WR�WKH�GHLWLHV��

)RU� LQVWDQFH��JROGHQ�PRQH\� (tiền�vàng)�not�only�
has� material� signi¿cance� but� also� symbolizes�
SURVSHULW\�DQG�ZHDOWK��KHOSLQJ�WKH�'DR�4XDQ�7UDQJ�

SHRSOH�SHWLWLRQ�IRU�SHDFH�DQG�GHYHORSPHQW�LQ�WKHLU�

village.�O൵erings�such�as�the�oৼering�tray�(mâm�
lễ),� ULFH� WUD\� (mâm� xôi��� PHDW� (thịt��� UHSUHVHQW�
KRVSLWDOLW\�DQG�WKH�VLQFHULW\�RI�WKH�FRPPXQLW\�LQ�

ZHOFRPLQJ�DQG�LQYRNLQJ�WKH�EOHVVLQJV�RI�WKH�JRGV�

7KH� SUHSDUDWLRQ� DQG� SUHVHQWDWLRQ� RI� WKHVH�

o൵erings�also�demonstrate�collaboration�and�unity�
DPRQJ�IDPLOLHV�LQ�WKH�YLOODJH��,W�LV�DQ�RFFDVLRQ�IRU�

WKH� FRPPXQLW\� PHPEHUV� WR� FROOHFWLYHO\� SUHSDUH�

the� o൵erings,� participate� in� the� ceremonies,� and�
HQJDJH�LQ�UHOLJLRXV�DQG�VSLULWXDO�SUDFWLFHV�WRJHWKHU��

7KLV� QRW� RQO\� KHOSV� SUHVHUYH� WUDGLWLRQDO� FXOWXUDO�

YDOXHV�EXW�DOVR�VWUHQJWKHQV�WKH�VRFLDO�UHODWLRQVKLSV�

DPRQJ�WKH�PHPEHUV�RI�WKH�FRPPXQLW\�

�������([SUHVVLQJ� WKH�:LVKHV� DQG�$VSLUDWLRQV�

of�the�Dao�Quan�Trang�Community

7KH�WHUPV�UHODWHG�WR�FHUHPRQLDO�DFWLYLWLHV�DQG�

WKH� ZLVKHV� DQG� DVSLUDWLRQV� LQ� WKH� &URS�3UD\LQJ�

)HVWLYDO� RI� WKH� 'DR� 4XDQ� 7UDQJ� SHRSOH� LQ� <HQ�

7KDQK� &RPPXQH�� <HQ� %LQK� 'LVWULFW�� <HQ� %DL�

3URYLQFH� DUH� QRW� RQO\� FRPPXQLFDWLRQ� WRROV� EXW�

also�clearly�reÀect�the�unique�cultural�and�social�
IHDWXUHV� RI� WKLV�FRPPXQLW\��7KHVH� WHUPV�H[SUHVV�

UHOLJLRXV�YDOXHV�� VSLULWXDOLW\�� DQG� WKH� UHODWLRQVKLS�

EHWZHHQ� KXPDQV� DQG� WKH� GLYLQH�� DV� ZHOO� DV�

DVSLUDWLRQV�IRU�D�KDSS\��SURVSHURXV��DQG�SHDFHIXO�

OLIH�

:RUGV� VXFK� DV�� SUD\HU� IRU� WKH� KDUYHVW� (cầu�
mùa),� oৼer� (dâng),� oৼer� the� ritual� (dâng� lễ),�
FRPH� GRZQ� KHUH� (xuống� đây),� OLJKW� (thắp),� FDOO�
(gọi),� oৼer� prayers� (cúng� cầu),� ZLWQHVV� (chứng�
giám),�SHWLWLRQ�(thỉnh�cầu),�DSSURYH�(chấp�thuận),�
UHTXHVW� �[LQ��� JUDQW� SHDFH� (ban� trấn� trạch)� not�
RQO\� GHVFULEH� DFWLRQV� LQ� WKH� FHUHPRQLDO� ULWXDOV�

but�also�reÀect�the�relationship�between�humans,�
GHLWLHV��DQG�QDWXUH�LQ�WKH�'DR�4XDQ�7UDQJ�FXOWXUH��

These�terms�are�solemn�and�respectful,�reÀecting�
UHYHUHQFH� IRU� WKH� GHLWLHV� DQG� WKH� VXSHUQDWXUDO�

ZRUOG�� DV� ZHOO� DV� WKH� UROH� RI� WKH� VKDPDQV� LQ�

conducting�the�rituals.�Speci¿cally,�SUD\HU�IRU�WKH�

KDUYHVW� (cầu�mùa),�oৼer�prayers�(cúng�cầu),�and�
oৼer�the�ritual�(dâng�lễ)�reÀect�the�main�purpose�
RI�WKH�IHVWLYDO��WR�SUD\�IRU�D�ERXQWLIXO�KDUYHVW�DQG�

GLYLQH� SURWHFWLRQ�� SHWLWLRQ� (thỉnh� cầu),� DSSURYH�
(chấp� thuận),� UHTXHVt� (xin),� reÀect� humility� and�
UHVSHFW� LQ� WKH� UHODWLRQVKLS� EHWZHHQ� KXPDQV� DQG�

VXSHUQDWXUDO�IRUFHV��LQGLFDWLQJ�WKDW�KXPDQV�FDQQRW�

GHPDQG�� EXW� FDQ� RQO\� SHWLWLRQ� (thỉnh� cầu)� and�
KRSH�IRU�DSSURYDO�DQG�DVVLVWDQFH�IURP�WKH�GHLWLHV��

ZLWQHVV�(chứng�giám),�JUDQW�SHDFH�(ban�trấn�trạch)�
DUH�WHUPV�H[SUHVVLQJ�WKH�LQYLWDWLRQ�RI�WKH�GHLWLHV�WR�

ZLWQHVV�WKH�VLQFHULW\�RI�KXPDQV�DQG�JUDQW�SHDFH��

SURWHFWLRQ�� DQG� KDUPRQ\� ZLWKLQ� WKH� FRPPXQLW\�

DQG�WKH�YLOODJH�

7HUPV�OLNH�VLQFHULW\�(lòng�thành),�EOHVVLQJV�(phù�
hộ),�ERXQWLIXO�KDUYHVW�(mùa�màng�bội�thu),�SHDFH�
DW� WKH� YLOODJH� KHDG� (đầu� thôn� bình� phúc),�SHDFH�
DW� WKH� YLOODJH� HQG� (cuối� thôn� bình� an),�HYHU\RQH�
KHDOWK\� (người� người� khỏe� mạnh)� and� SHDFH�
(bình� yên)� reÀect� the� deep�wishes�of� the� people�
GXULQJ� WKH� &URS�3UD\LQJ� )HVWLYDO�� 7KHVH� WHUPV�

QRW� RQO\� H[SUHVV� GHVLUHV� IRU� PDWHULDO� SURVSHULW\�

EXW�DOVR�DVSLUDWLRQV�IRU�SHDFH�DQG�VRFLDO�VWDELOLW\��

Speci¿cally,�VLQFHULW\�(lòng�thành),�EOHVVLQJV�(phù�
hộ)�reÀect�sincere�devotion�in�seeking�protection�
DQG�KHOS�IURP�WKH�GHLWLHV��6LQFHULW\� (lòng�thành),�
LV�D�FUXFLDO�HOHPHQW�LQ�WKH�ULWXDO��DV�WKH�'DR�4XDQ�

7UDQJ�SHRSOH�EHOLHYH� WKDW�RQO\�ZKHQ�VLQFHULW\�LV�

VKRZQ� WKURXJK� WKH� ULWXDOV� ZLOO� WKH� GHLWLHV� JUDQW�

WKHLU� SUD\HUV�� ERXQWLIXO� KDUYHVW� (mùa� màng� bội�
thu)�reÀects�a�desire�for�a�prosperous�life,�directly�
OLQNHG� WR� WKH� FRPPXQLW\¶V� DJULFXOWXUDO� WUDGLWLRQ��

SHDFH� DW� WKH� YLOODJH� KHDG� (đầu� thôn� bình� phúc),�
SHDFH�DW�WKH�YLOODJH�HQG�(cuối�thôn�bình�an)�reÀect�
WKH� ZLVK� IRU� SHDFH� IRU� WKH� HQWLUH� FRPPXQLW\��

IURP�WKH�YLOODJH¶V�KHDG�WR�LWV�HQG��7KLV�VKRZV�WKH�

FRQFHUQ� IRU� VWDELOLW\� DQG� ZHOO�EHLQJ� WKURXJKRXW�

the� community,� reÀecting� the� close� connection�
EHWZHHQ�WKH�PHPEHUV�RI�VRFLHW\��HYHU\RQH�KHDOWK\�

(người� người� khỏe�mạnh)� and�SHDFH� (bình� yên)�
H[SUHVV�ZLVKHV�IRU�KHDOWK��SHDFH��DQG�ZHOO�EHLQJ�IRU�

HDFK�LQGLYLGXDO�LQ�WKH�FRPPXQLW\��GHPRQVWUDWLQJ�

WKH� KLJK� OHYHO� RI� FRQFHUQ� DQG� VROLGDULW\� ZLWKLQ�

'DR�4XDQ�7UDQJ�VRFLHW\�
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,Q�FRQFOXVLRQ��WKH�WHUPV�UHODWHG�WR�FHUHPRQLDO�

DFWLYLWLHV� DQG� WKH� ZLVKHV� DQG� DVSLUDWLRQV� LQ� WKH�

&URS�3UD\LQJ�)HVWLYDO� VKRZ� WKDW� ODQJXDJH� LQ� WKH�

IHVWLYDO� LV� QRW� RQO\� D� PHDQV� RI� FRPPXQLFDWLRQ�

EXW�DOVR�D�EULGJH�EHWZHHQ�KXPDQV�DQG�WKH�GLYLQH��

7KHVH�WHUPV�H[SUHVV�SURIRXQG�FXOWXUDO�WUDLWV��ZKHUH�

UHOLJLRXV�YDOXHV��FRPPXQLW\�VROLGDULW\��DQG�D�GHVLUH�

IRU� SURVSHULW\� DUH� FOHDUO\� DUWLFXODWHG�� 7KH� WHUPV�

related� to� the� ceremonial� activities� reÀect� deep�
IDLWK� LQ� WKH� GHLWLHV� DQG� WKH� UHODWLRQVKLS� EHWZHHQ�

KXPDQV�DQG�QDWXUH��7KH�XVH�RI�WHUPV�OLNH�SHWLWLRQ�

(thỉnh�cầu),�DSSURYH� (chấp�thuận)�and�SUD\HU�IRU�
WKH�KDUYHVW�(cầu�mùa)� indicates�the�humility�and�
VLQFHULW\�RI� WKH�'DR�4XDQ�7UDQJ�SHRSOH� WRZDUGV�

VXSHUQDWXUDO�IRUFHV��7KH�WHUPV�H[SUHVVLQJ�ZLVKHV�

DQG� DVSLUDWLRQV� KLJKOLJKW� WKH� FRPPXQLW\� DQG�

IDPLOLDO�FRQFHUQV��7KH�FRPPXQLW\�QRW�RQO\�SUD\V�

IRU�LQGLYLGXDO�SURVSHULW\�EXW�DOVR�FDUHV�DERXW�WKH�

overall�stability�of�society,�reÀecting�the�spirit�of�
XQLW\�DQG�WKH�VWURQJ�ERQGV�EHWZHHQ�WKH�PHPEHUV�

RI�WKH�FRPPXQLW\�

5.�Conclusion

7KH� &URS�3UD\LQJ� )HVWLYDO� RI� WKH� 'DR� 4XDQ�

7UDQJ�SHRSOH�LQ�<HQ�7KDQK�&RPPXQH��<HQ�%LQK�

'LVWULFW��<HQ�%DL�3URYLQFH��IURP�D�VRFLROLQJXLVWLF�

SHUVSHFWLYH��LV�QRW�RQO\�D�FRPPXQLFDWLYH�DFWLYLW\�

but� also� deeply� reÀects� the� cultural� and� social�
FKDUDFWHULVWLFV� RI� WKH� FRPPXQLW\�� 7KURXJK�

FHUHPRQLDO� DFWLYLWLHV� DQG� WKH� ODQJXDJH� XVHG��

WKH� IHVWLYDO� H[SUHVVHV� D� EHOLHI� LQ� VXSHUQDWXUDO�

IRUFHV� DQG� D� SUD\HU� IRU� SURVSHULW\� DQG� SHDFH�

IRU� WKH� FRPPXQLW\�� 7KH� WHUPV� XVHG� WR� GHVFULEH�

WKH� FHUHPRQLDO� DFWLYLWLHV� DQG� DVSLUDWLRQV� LQ� WKH�

festival�are�rich�in�cultural�signi¿cance,�reÀecting�
WKH� UHODWLRQVKLS� EHWZHHQ� KXPDQV� DQG� GHLWLHV�� DV�

ZHOO� DV� WKH� XQLW\�DQG� VLQFHULW\�RI� WKH�'DR�4XDQ�

7UDQJ� SHRSOH�� 7KH� ODQJXDJH� LQ� WKH� IHVWLYDO� QRW�

RQO\� SUHVHUYHV� DQG� WUDQVPLWV� UHOLJLRXV� YDOXHV�

DFURVV�JHQHUDWLRQV�EXW�DOVR� VHUYHV�DV�D�PHDQV�RI�

ERQGLQJ�WKH�FRPPXQLW\�PHPEHUV�WRJHWKHU��)URP�

D� VRFLROLQJXLVWLF� VWDQGSRLQW�� WKH� &URS�3UD\LQJ�

Festival�is�a�form�of�social�reÀection,�demonstrating�
VRFLDO� UHODWLRQVKLSV� DQG� WKH� DVSLUDWLRQV� IRU�

VXVWDLQDEOH� GHYHORSPHQW�� WKH� SUHVHUYDWLRQ� RI�

FXOWXUDO� LGHQWLW\�� DQG� WKH� FRQQHFWLRQ� EHWZHHQ�

KXPDQV�DQG�QDWXUH��WKH�VSLULWXDO�ZRUOG�
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